TORONTO ™=~

ALUMINIUM BOX

BG- ANYMWHUEBA KYTUA GR- KIBOTIO AAOYMINIOY Rls ALUMINIOWA SKRZYNIA
CZ- HLINIKOVY BOX HR- ALUMINIJSKA KUTLJA PT- CAIXA DE ALUMINIO

DE- ALUMINIUM BOX HU- ALUMINIUMDOBOZ RO- CUTIE DE ALUMINIU

DK- ALUMINIUMSBOKS IS- ALKASSI SE- ALUMINIUMBOX

ES- CAJA DE ALUMINIO IT- CASSETTA IN ALLUMINIO SK- HLINIKOVA SKRINKA
EST-  ALUMIINIUMKARP LT ALIUMINE DEZE SI- ALUMINUASTA SKATLA
Fl- ALUMIINILAATIKKO LV- ALUMINLJA KASTE TR- ALUMINYUMKUTU

FR- BOITE EN ALUMINIUM NL- ALUMINIUM KIST

6B- ALUMINIUM BOX NO- ALUMINIUMBOKS

WWW.ENDERS-GERMANY.COM 3886



BG

AN

YKASAHWNA 3A

BESONACHOCT
OcurypeTte afekBaTHa TpaHCMOPTHa
besonacHocT no Bpeme Ha
TpaHCcnopTupaHe.
Ocurypete be3onacHa cTolka npwu

noppexaaHe. MakcrmanHa BUCOYMHA Ha
noapexaaHe 3 wawnrmn.

KawoHbT He e  nogxogdl, — 3a
TpaHCNOpTMPaHe Ha XMBW CblecTBa.
Mons, yBepeTe ce, Ye B KyTMaATa MMa
caMo npeaMeTH, Npean aa s 3aTBopuTe.
CbxpaHsiBanTe paned oT pdeua. He e
noaxofsilla 3a CbXpaHeHVe Ha OnacHM
MaTepuanu KaTto baTepuu UK rasoBu
ByTuakn.

[la He ce M3non3Ba KaTo KaMunHa.

He e noaxopsila 3a TpaHcnopTMpaHe
MW CbXpaHeHWe Ha XpaHa.
[NpeMecTBalnTe TEXKMUTE KYTUW Camo Mo
ABOMKN UM C MOMOLLHM CpeAcTBa.
ObbpHeTe BHUMaHue Ha
eproHOMWMYHOCTTa CWM NpW NOBAMraHe
Ha kyTuaTa. lNoBauranTe KyTUaTa, Kato
“3non3BaTe kpakaTta cu, a He rbpba cu.
KyTusaTanpennarasawimTacpeLly npbcku
BO[a, HO He e HaMbJIHO BOAOYCTOMYMBA.

MOYUCTBAHE

Mouncrtsante pepoBHoO: [MoyncTBamTe
3aMbpcsBaHWATa, npaxa WM ocTaTbuuTe C
Meka Kbpna uan ruba.

Jlekm noYymncTBaLLU npenaparu:

3non3sanTe pH-HeyTpanHu canyHn uan
cneyvanHu no4yucTBallM npenapaTv 3a
anyMuHWi, 3a fla NpeaoTBpaTHTe yBpexXAaHe
Ha MOBBPXHOCTTA.

Be3 abpa3uMBHM nouucTBalLM npenapaTwu:
N3bareanTe arpecuBHY noYyncTBaLLm
npenapaTv WM MNOLNOXKWM 33 MOYMCTBaHe,
TbW KaTo Te MoraT Aa Hafpackat
MOBBPXHOCTTA.
Cnen nouyucTBaHe:
nobpe c Meka kbpna.

CbXPAHEHUE

CbxpaHfAiBanTe Ha cyxo MSACTO:
CbxpaHaBanTe KyTMsiTa Ha CyXo MACTO, 3a [
npefoTBpaTUTE OKMCAABaAHe Nopaau Bnara.
[la He ce BAM3a B KOHTAKT C arpecuBHMU
BellecTBa: [136arsanTe KOHTAKT C KUCEUHM,
OCHOBW WMWY CONIEHN MaTepmnanu, Tl KaTo Te
MoraT fia aTakyBaT MOBbPXHOCTTA.
3awuteHa oTaTtMochepHU BAUAHUA: KoraTo
He ce M3MoN3Ba, CbxpaHABaNTe KyTMUsATa Ha
MSCTO, 3aLMTEHO OT AbX[ U CAbHLE.

N3cyweTe «kyTudaTta

M3barBaHe Ha HaTUCK Npu noppeXxpaHe:
Ako KyTusTa ce noapexpa, yBepeTe ce, 4ye
TOBapbLT € paBHOMEPHO pa3npefeseH.

AKCECOAPH

KOMIMJIEKT TPAHCIMOPTHU KOJIEJIA
4 BBbPTALLM Ce KoSleNa CbC CAMPaYKK
ApTukyn N® 3585

KOMIMJIEKT BPABU |
2 Brpagerun bpasu ¢ 2 kntova

(c eqHakBu kOYOBE B KOMMIEKTA
ApTukyn N® 3750

KOMIJIEKT BPABU 11
2 Brpagerun bpasu ¢ 2 kntova

(BMHaru c egHakBm Knyose)
ApTukyn N® 3751

CEPBU3 UTIPOU3BOAUTEN

CEPBMU3:
http://www.enders-germany.com

NMPOU3BOAMUTEN:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
[epMaHng
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BEZPECNOSTNI POKYNY

Zajistéte odpovidajici  bezpecnost
prepravy béhem prepravy.

Zajistéte bezpecny stojan pri stohovani.
Maximalni vyska stohovani 3 bedny.
Bedna neni vhodna pro prepravu zivych
tvorl. Pred uzavirenim boxu se ujistete,
Ze jsou v ném pouze predméty. Ucho-
vavejte mimo dosah déti. Neni vhodny
pro skladovani nebezpecnych materiald,
Jako jsou baterie a plynové lahve.
Nepouzivejte jako ohnisté.

Neni vhodny pro prepravu nebo sklado-
vani potravin.

Tézké boxy premistujte pouze ve dvojici
nebo s pomuckami.

Pri zvedani krabice dbejte na ergonomii.
Krabici zvedejte pomoci nohou, nikoliv
zad.

Box poskytuje ochranu proti strikajici
vodé, ale neni zcela vodotésny.

PRISLUSENSTVi

SADA PREPRAVNICH KOLECEK
4 otocna kolecCka s brzdou
Cislo polozky 3585

SADA ZAMKU |

(stejny kli¢ v sadé)
Pravidelné C¢istéte: Odstrafdte necistoty, Cislo polozky 3750
prach a zbytky mékkym hadrikem nebo hou-
bou.
Setrné cistici prostredky: Pouzivejte mydla
s neutralnim pH nebo specialni Cistici
prostredky na hlinik, aby nedoslo k poskoze-
ni povrchu.
Zadné abrazivni Cistici prostredky: Vyhnéte
se agresivnim Cisticim prostfedkdm nebo
draténkam, protoze mohou povrch poskra-
bat.
Po c¢isténi: Dikladné osuste skrinku meékkym .
hadfikem. SADA ZAMKU II

E zadlabaci zamky se 2 5<L|'éi

AN vzdy se stejnym klicem
AL

Skladovani na suchém misté: Krabicku . ,
skladujte na suchém misté, abyste zabranili
oxidaci zplsobené vlhkosti. ,
Zadny kontakt s agresivnimi latkami: Vyva- SERVISNI:
rujte se kontaktu s kyselinami, louhy nebo http://www.enders-germany.com
slanymi materialy, protoZze mohou napadnout ,
povrch. VYROBCE:
Chranéno pred povétrnostnimivlivy: Pokud Enders Colsman AG
box nepouzivate, skladujte jej na misté Brauck 1, D-58791 Werdohl
chranéném pred destém a sluncem. Némecko
Zabrante tlaku pri stohovani: Pokud je

box stohovan, dbejte na to, aby bylo zatiZeni
rovnomeérné rozlozeno.
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SICHERHEITSHINWEISE

Achten Sie beim Transport auf ausrei-
chende Transportsicherung.

Achten Sie beim Stapeln auf einen siche-
ren Stand. Maximale Stapelhdhe 3 Kisten.
Die Box ist nicht zum Transport von Lebe-
wesen geeignet. Bitte achten Sie vor ver-
schlieen der Box, dass nur Gegenstande
in der Box sind. Von Kindern fernhalten. TRANSPORT-ROLLEN-SET
Nicht zur Lagerung von Gefahrstoffen, 4 Lenkrollen mit Feststeller
wie Akkus und Gasflaschen geeignet. Art -Nr. 3585

Nicht als Feuerstelle verwenden.

Nicht zum Transport oder Lagerung von
Lebensmitteln geeignet.

Schwere Boxen nur zu zweit oder mit
Hilfsmitteln bewegen.

Achten Sie beim heben der Box auf lhre
Ergonomie. Heben Sie die Box aus den
Beinen und nicht aus dem Rucken her-
aus.

Die Box bietet Schutz vor Spritzwasser, ist
jedoch nicht vollstandig wasserdicht.

ZUBEHOR

STECKSCHLOSS-SET |
2 Einbauschlosser mit 2 Schlisseln

(pro Set gleichschlieRend)
EEE N, - o750

RegelmaBige Reinigung: Entferne Schmutz,
Staub und Rickstande mit einem weichen
Tuch oder Schwamm.
Milde Reinigungsmittel: Verwende pH-neu-
trale Seifen oder spezielle Aluminiumreini-
ger, um Oberflachenschaden zu vermeiden.
Kein Scheuermittel: Vermeide aggressive
Reinigungsmittel oder Scheuerschwamme,

da diese die Oberflache zerkratzen konnen.
Nach der Reinigung: Trockne die Box grind-

lich mit einem weichen Tuch. STECKSCHLOSS-SET II
2 Einbauschlosser mit 2 Schlisseln
LAGERUNG (immer gleichschlieBend)
Art.-Nr. 3751

Trocken lagern: Lagere die Box an einem

trockenen Ort, um Oxidation durch Feuchtig— SERVICE UND HERSTELLER
keit zu verhindern.

Kein Kontakt mit aggressiven Stoffen: Ver-  ggRrvVICE:
meide den Kontakt mit Sauren, Laugen oder
salzhaltigen Materialien, da diese die Ober-
flache angreifen konnen. .

Geschiitzt vor Wetter: Lagere die Box bei EE(?eSrZECLoIIEanén AG
Nichtbenutzung an einem vor Regen und Brauck 1 D-58791 Werdohl
Sonne geschitzten Ort. Deutschland

Vermeidung von Stapeldruck: Wenn die Box

gestapelt wird, achte darauf, dass die Belas-

tung gleichmaBig verteilt ist.

http://www.enders-germany.com
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:A: SIKKERHEDS-
INSTRUKTIONER

Sgrg for tilstraekkelig transportsikker-
hed under transport.

Serg for et sikkert stasted ved stabling.
Maksimal stabelhgjde 3 kasser.

Kassen er ikke egnet til transport af
levende vaesener. Sgrg for, at der kun er
genstande | kassen, fgr du lukker den.
Holdes veek fra bgrn. Ikke egnet til opbe-
varing af farlige materialer som batterier
0g gasflasker.

Ma ikke bruges som pejs.

lkke egnet til transport eller opbevaring
af fgdevarer.

Flyt kun tunge kasser i par eller med
hjzelpemidler.

Vaer opmaerksom pa din ergonomi, nar
du lgfter kassen. Lgft kassen med bene-
ne og ikke med ryggen.

Kassen beskytter mod vandsprgjt, men
er ikke helt vandteet.

TILBEHOR

SAT MED TRANSPORTHJUL
4 drejelige hjul med bremser
Vare nr. 3585

INDSTIKSLASE SAT |
(med samme nggle pr. seet)
Renggr regelmaessigt: Fjern snavs, stgv og Vare nr. 3750
rester med en blgd klud eller svamp.
Milde renggringsmidler: Brug pH-neutrale
saber eller saerlige aluminiumsrensere for
at undgd skader pa overfladen.
Ingen slibende renggringsmidler: Undga
aggressive renggringsmidler eller skures-
vampe, da de kan ridse overfladen.
Efter renggring: Tgr kassen grundigt med
en blgd klud.

OPBEVARING INDSKUDSLAS ST II

Opbevares pa et tort sted: Opbevar kassen 2 indstikslase med 2 n@c};ler
pa et tert sted for at forhindre oxidering pa altid med samme nggle
grund af fugt. Vare nr. 3751

Ingen kontakt med aggressive stoffer: Und-
ga kontakt med syrer, baser eller saltholdige
materialer, da de kan angribe overfladen.
Beskyttet mod vejrliget: Nar kassen ikke SERVICE:
er i brug, skal den opbevares et sted, der er  http://www.enders-germany.com
beskyttet mod regn og sol.
Undga stabeltryk: Hvis kassen stables, skal PRODUCENT:
du sgrge for, at belastningen er jeevnt fordelt. Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Tyskland
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ADVERTENCIAS DE

SEGURIDAD

Garantizar una sequridad adecuada
durante el transporte.

Garantice un soporte seguro al apilar.
Altura méaxima de apilado 3 cajas.

La caja no es adecuada para transpor-
tar seres vivos. Asegurese de que solo
hay objetos en la caja antes de cerrarla.
Mantener fuera del alcance de los ninos.
No apta para almacenar materiales
peligrosos como pilas y bombonas de
gas.

No utilizar como chimenea.

No apta para transportar o almacenar
alimentos.

Mueva las cajas pesadas sélo en pareja
0 con ayuda.

Preste atencién a su ergonomia al levan-
tar la caja. Levante la caja utilizando las
piernasy no la espalda.

La caja ofrece proteccion contra las sal-
picaduras de agua, pero no es completa-
mente impermeable.

LIMPIEZA

Limpiar regularmente: Elimine la suciedad,
el polvo y los residuos con un pano suave o
una esponja.

Productos de limpieza suaves: Utilice jabo-
nes de pH neutro o limpiadores especiales
para aluminio para evitar danar la superficie.
No utilice limpiadores abrasivos: Evite los
productos de limpieza agresivos o los estrop-
ajos, ya que pueden rayar la superficie.
Después de la limpieza: Seca bien la caja
con un pano suave.

ALMACENAMIENTO

Almacenar en un lugar seco: Almacenar la
caja en un lugar seco para evitar la oxidacion
debida a la humedad.

No entrar en contacto con sustancias agre-
sivas: Evite el contacto con 4cidos, alcalis o
materiales salinos, ya que pueden atacar la
superficie.

Protegida de la intemperie: Cuando no esté
en uso, guarde la caja en un lugar protegido
de la lluviay el sol.

Evitar la presion de apilamiento: Si se apila
la caja, asegurese de que la carga se distri-
buye uniformemente.

ACCESORIOS

JUEGO DE RUEDAS DE TRANSPORTE
4 ruedas giratorias con freno
N° de articulo 3585

JUEGO DE CERRADURAS DE EMBUTIR |
2 cerraduras de embutir con 2 llaves
(llaves iguales por juego)

N° de articulo 3750

JUEGO DE CERRADURAS DE EMBUTIR Il
2 cerraduras empotradas con 2 llaves
(siempre con llaves iguales)

N© de articulo 3751

SERVICIO Y FABRICANTE

SERVICIO:
http://www.enders-germany.com

FABRICANTE:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Alemania
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OHUTUSJUHISED

Tagage transpordi ajal piisav transpor-
diohutus.

Tagage virnastamisel kindel alus. Maksi-
maalne virnastamise korgus 3 kasti.
Kast el sobi elusolendite transportimi-
seks. Enne kasti sulgemist veenduge, et
selles on ainult esemed. Hoidke lastest
eemal. Ei sobi ohtlike materjalide, nai-
teks patareide ja gaasiballoonide hoid-
miseks.

Arge kasutage kaminana.

Ei sobi toidu transportimiseks voi saili-
tamiseks.

Liigutage raskeid karpe ainult paarikau-
pa VoI koos abivahenditega.

Poorake kasti tostmisel tahelepanu oma
ergonoomikale. Tostke kasti, kasutades
selleks jalgu, mitte selga.

Kast pakub kaitset pritsiva vee eest, kuid
ei ole taielikult veekindel.

ACCESSORIES

TRANSPORDIRATTA KOMPLEKT
4 poorlevat ratast piduritega
Artikli nr. 3585

KINNITUSLUKU KOMPLEKT |
PUHASTAMINE 2 sisselukku koos 2 votmega
(Ghesuguse votmega komplektis)
Puhastage regulaarselt: Eemaldage mus- Artikli nr. 3750
tus, tolm ja jaagid pehme lapiga voi kasnaga.
Kerged puhastusvahendid: Kasutage pH-
neutraalseid seebisid voi spetsiaalseid alu-
miiniumipuhastusvahendeid, et valtida pin-
nakahjustusi.
Arge kasutage abrasiivseid puhastusva-
hendeid: valtige agressiivseid puhastusva-
hendeid voi puhastusvahendeid, kuna need
voivad pinda kriimustada.
Parast puhastamist: Kuivatage karp hooli-
kalt pehme lapiga.

KINNITUSLUKU KOMPLEKT Il

RAAMATUPIDAMINE 2 SiS_S?LUkkU koos ? vétmega
(alati Ghesuguse votmegal

Hoida kuivas kohas: Hoida karpi kuivas Artiklinr 3751

kohas, et valtida niiskusest tingitud oksidee-
rumist. TEENINDUS JA TOOTJA

Arge puutuge kokku agressiivsete ainete-

ga: Valtige kokkupuudet hapete, leeliste voi TEENINDUS:

soolaste materjalidega, kuna need voivad http://www.enders-germany.com
pinda rinnata.

Kaitstud ilmastiku eest: Kui te ei kasu- TOOTJA:

ta kasti, hoidke seda vihma ja paikese eest Enders Colsman AG

kaitstud kohas. Brauck 1, D-58791 Werdohl
Viltige virnastamissurvet: Kui kast on vir- Saksamaa

nastatud, veenduge, et koormus oleks uhtla-

selt jaotatud.
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TARVIKKEET

TURVALLISUUSOHJEET

Varmista riittava kuljetusturvallisuus
kuljetuksen aikana.

Varmista turvallinen jalusta pinoamisen
yhteydessa. Suurin pinoamiskorkeus 3
laatikkoa.

Laatikko el sovellu elavien olentojen kul-
Jettamiseen. Varmista, etta laatikossa on
vain esineita ennen laatikon sulkemista.
Pida poissa lasten ulottuvilta. Ei sovellu
vaarallisten aineiden, kuten paristojen ja
kaasupullojen, sailytykseen.

Ala kayta tulisijana.

Ei sovellu elintarvikkeiden kuljettami-
seen tal sailyttamiseen.

Siirra painavia laatikoita vain pareittain
tai apuvalineiden kanssa.

Kiinnita huomiota ergonomiaan nostet-
taessa laatikkoa. Nosta laatikkoa kayt-
tamalla jalkojasi etka selkaasi.

Laatikko tarjoaa suojan roiskevetta vas-
taan, mutta el ole taysin vedenpitava.

KULJETUSRATASARJA
4 kaantopyoraa jarruilla
Tuotenro 3585

KIINNITYSLUKKOSARJA |
2 sisaanrakennettua lukkoa 2 avaimella

(samanlaiset avaimet per sarja)
o578
Puhdista saannollisesti: Poista lika, poly ja
jJaamat pehmealla liinalla tai sienella.
Mietoja puhdistusaineita: Kayta pH-neu-
traaleja saippuoita tai erityisia alumiinipuh-
distusaineita pinnan vaurioitumisen estami-
seksi.
Ei hankaavia puhdistusaineita: Valta
aggressiivisia puhdistusaineita tai hankaus-
tyynyja, silla ne voivat naarmuttaa pintaa.
Puhdistuksen jalkeen: Kuivaa laatikko huo-

lellisesti pehmealla liinalla.

KIINNITYSLUKKOSARJA Il
2 sisaanrakennettua lukkoa 2 avaimella
VARASTOINTI (aina samanlaiset avaimet)

Siilyts kuivassa paikassa: Sailyts laatikko 1UOteNTo 3751

kuivassa paikassa kosteuden aiheuttaman

hapetiumisen ectarmiscksi
Ei kosketusta aggressiivisten aineiden

kanssa: Valta kosketusta happojen, emasten HUOLTO:

tai suolaisten aineiden kanssa, silla ne voivat http://www.enders-germany.com
vahingoittaa pintaa.

Suojattu sdalti: Kun laatikkoa ei kaytets, VALMISTAJA:

sailyta sita sateelta ja auringolta suojatussa Enders Colsman AG

paikassa. Brauck 1, D-58791 Werdohl
Valta pinoamispainetta: Jos laatikko pino- Saksa

taan, varmista, etta kuorma jakautuu tasai-

sestl.
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CONSIGNES DE

SECURITE

Lors du transport, veillez a ce que la
sécurité de transport soit suffisante.
Veillez a une bonne stabilité lors de l'em-
pilage. Hauteur maximale d'empilage : 3
caisses.

La boite ne convient pas au transport
d‘étres vivants. Avant de fermer la boite,
assurez-vous qu'elle ne contient que des
objets. Tenir hors de portée des enfants.
Ne convient pas pour le stockage de
substances dangereuses telles que les
batteries et les bouteilles de gaz.

Ne pas utiliser comme foyer.

Ne convient pas au transport ou au sto-
ckage de denrées alimentaires.

Ne déplacer les boxes lourds qu'a deux
ou avec des moyens auxiliaires.

Veillez a votre ergonomie lorsque vous
soulevez la boite. Soulevez la boite a
partir des jambes et non du dos.

La boite offre une protection contre les
projections d'eau, mais elle n'est pas
entierement étanche.

NETTOYAGE

Nettoyer régulierement : Enleve la saleté,
la poussiere et les résidus avec un chiffon
doux ou une éponge.

Produits de nettoyage doux : utilise des
savons au pH neutre ou des nettoyants spe—
ciaux pour laluminium afin d'éviter d'en-
dommager la surface.

Pas de produits abrasifs : évite les produ-
its de nettoyage agressifs ou les éponges a
récurer, car ils peuvent rayer la surface.
Apres le nettoyage : Séche soigneusement
la boite avec un chiffon doux.

STOCKAGE

Stockage au sec : stocke la boite dans un
endroit sec afin d'éviter l'oxydation due a
Uhumidité.

Pas de contact avec des substances agres-
sives : Evite tout contact avec des acides, des
bases ou des matériaux contenant du sel, car
Ils peuvent endommager la surface.

A Uabri des intempéries : lorsque la boi-
te n'est pas utilisée, entrepose-la dans un
endroit protége de la pluie et du soleil.
Eviter la pression d’ empilement : si la boite
est empilée, veiller a ce que la charge soit
répartie uniformément.

ACCESSOIRES

KIT DE ROULETTES DE TRANSPORT
4 roues pivotantes avec frein
N° dart. 3585

KIT DE SERRURES A ENCASTRER |
2 serrures a encastrer avec 2 clés
(par set a fermeture identique)

N° d‘art. 3750

KIT DE SERRURES A ENCASTRER I
2 serrures a encastrer avec 2 clés
(toujours a fermeture identique]

N° d‘art. 3751

SERVICE ET FABRICANT

SERVICE:
http://www.enders-germany.com

FABRICANT:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Allemagne
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SAFETY INSTRUCTIONS

Ensure adequate transport safety during
transport.

Ensure a secure stand when stacking.
Maximum stacking height 3 crates.

The box is not suitable for transporting
living creatures. Please ensure that only
objects are in the box before closing it.
Keep away from children. Not suitable

ACCESSORIES

for storing hazardous materials such as TRANSPORT CASTOR SET
batteries and gas cylinders. 4 swivel castors with brakes
Item no. 3585

Do not use as a fireplace.

Not suitable for transporting or storing
food.

Only move heavy boxes in pairs or with
aids.

Pay attention to your ergonomics when
lifting the box. Lift the box using your
legs and not your back.

The box offers protection against splas-
hing water, but is not completely water-
proof.

MORTICE LOCK SET |

2 mortise locks with 2 keys
CLEANING (keyed alike per set]

[tem no. 3750

Clean regularly: Remove dirt, dust and resi-
dues with a soft cloth or sponge.

Mild cleaning agents: Use pH-neutral soaps
or special aluminium cleaners to prevent
surface damage.

No abrasive cleaners: Avoid aggressive
cleaning agents or scouring pads, as these
can scratch the surface.

After cleaning: Dry the box thoroughly with
a soft cloth.

2 mortise locks with 2 keys
Store in a dry place: Store the box in a dry (always keyed alike]
place to prevent oxidation due to moisture. ltem no. 3751
No contact with aggressive substances:
Avoid contact with acids, alkalis or salty
materials, as these can attack the surface.
Protected from the weather: When not in SERVICE:
use, store the box in a place protected from  http://www.enders-germany.com
rain and sun.
Avoid stacking pressure: If the box is sta- MANUFACTURER:
cked, make sure that the load is evenly dis- Enders Colsman AG
tributed. Brauck 1, D-58791 Werdohl
Germany

10
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YNOAEIZEIZ AZOANEIAL

E€aopaAioTe enapkn ao@alela kata n
ueTapopa.

E€aopaAiote pla aopaAn Baon katd tn
otoiBagn. Meywoto uyog otoiBagng 3
KBwrTLa.

To kBwtlo dev eival KataAAnAo yia
TN PETAPOPA ZWVTavwyv MNAQOUATWV.
BeBawwBeite o1t povo  aviikeipeva
BpiokovTal pECA OTO KOUTL MpPW TO
KAeloeTe. KpatnaTe To pakpla ano nawdla.
Aev eivat kataAAnAo yia Tnv anoBnkeuon
ENKIVOUVWV UALK@WY, ONWG JNaTapieg Kat
(PLaAEG agplou.

Mn xpnotponoteite wg TZaKL.

Aev eivat kataAAnAo yia Tn peTagopa n
TNV anoBnkeuon TPOPLHWV.
MeTakveite  Bapla  KouTla
zeuyapta n pe BonBnpara.
AwoTE NPOCOXN OTNV EPYOVOHLa 0aG KATA
TNV avUPwon Tou KBwTou. 2NKwaTe TO
KLBWTLO xpnolpgonolwvTtag Ta nodla oag
Kat OxL TNV MAGTN 04G.

To koutl npoo@pepel npocotacia ano
NUTOLALEG VEPOU, aAAG O€V elval EVTEAWG
adLaBpoxo.

KABAPIZMOZ

KaBapizere TtakTika: Anopakpuvete Tn
BpwyLd, TN oKOVN Kal Ta UNOAElppaTa Pe €va
HaAako navi n ogouyyapt.
‘HnwakaBaploTika: Xpnowononore sanouvia
pe oudetepo pH N edka kabaploTika
aAOUHLVIOU YLa VO ano@QUYETE TNV KATAOTPOPN
TNG €NLPAVELAG.

'Oxt Aewavrik@ KaBaploTika: AnopuyeTe
Ta enBeTikd kaBaploTika n Ta paglhapla
kaBaptopou, kaBwg auta pnopet va xapagouv
TNV ENLPAVELQ.

MeTa Tov kaBaplopo: rreyvwoTte Kahd To
KOUTL PE €va PaAako navi.

AMNOOHKEYZH

AnoBnkeuon og !;‘npo H€pPOG: AnoBnkeuoTe
TO KOUTL 0€ ENPO HEPOG YLa VA AMOPUYETE TNV
o&eldwon Aoyw uypaotac.

Mnv épxeoTe o€ enapn He ENLBETIKEG
oucieg: Anoguyete Tnv enapn pe oeq,
aAKaAla N aApupa UAKG, kaBwg auta pnopet
va npooBaAouv Tnv entpaveta.

MNpooTtacia ano TG KutptKeg ouvOnkeg: Otav
O£V XPNGOLHOMOLELTE TO KOUTL, ANOBNKEUETE TO
KOUTL O€ HEPOG MPOOTATEUPEVO anod Tn Bpoxn
KaL ToV NALO.

pHovo o€

Ano@uyn nieong oTtoiBa&§ng: Edav 10 KouTti
otolBazetat, BeBawwBeite o1l TO PopTLO Elval
OHOLOPOP(A KATAVEPNHPEVO.

AZEZOYAPIA

LET TPOXIZKQON META®OPAX
4 NEPLOTPEPOPEVOL TPOXOL UE PpEVA
Ap. €idoug 3585

LET KAEIAAPIAZ |
2 KAELOOpPLEC PE 2 KAELDLA

(ue 10 1010 KAedL ava oeT)
Ap. €idoug 3750

LET KAEIAAPIAZ Il
2 KAELOOPLEG PE 2 KAELDLA

(navra pe 1o 1010 KAeWdi)
Ap. eidoug 3751

LEPBIZ K Al K ATAZKEYALTHZ

LEPBIZ:
http://www.enders-germany.com

KATAZKEYAXITHI:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
[eppavia
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SIGURNOSNE UPUTE

Prilikom transporta osigurajte dovoljnu
sigurnost transporta.

Provjerite imate li siguran oslonac pri
slaganju. Maksimalna visina slaganja je
3 kutije.

Kutija nije prikladna za prijevoz Zivih bi¢a.
Prije zatvaranja kutije provjerite ima i
samo artikala u kutiji. Cuvati podalje od
djece.

Nije prikladno za skladistenje opasnih
tvari kao Sto su baterije i plinske boce.
Ne koristiti kao loZiste.

Nije prikladno za transport ili skladisten-
Je hrane.

TeSke kutije premjestajte samo s dvije
osobe ili s pomagalima.

Obratite paZnju na svoju ergonomiju pri-
likom podizanja kutije. Podignite kutiju
koristeci noge, a ne leda.

Kutija nudi zastitu od prskanja vode, ali
nije potpuno vodootporna.

Redovito cis¢enje: Uklonite prijavstinu,
prasinu i ostatke mekom krpom ili spuzvom.
Blaga sredstva za ciscenje: Koristite
pH-neutralne sapune ili posebna sredst-
va za ciscenje aluminija kako biste izbjegli
ostecenje povrsine.

Bez abraziva: |zbjegavajte agresivna sredst-
va za Cis¢enje ilijastucice za ribanje jer mogu
izgrebati povrsinu.
Nakon ciscenja:
mekom krpom.

SKLADISTENJE

Cuvati na suhom mjestu: Kutiju Cuvati na
suhom mjestu kako biste sprijecili oksidaciju
uslijed vlage.

Bez kontakta s agresivnim tvarima: Izbje-
gavajte kontakt s kiselinama, alkalijama ili
materijalima koji sadrze sol jer oni mogu
oStetiti povrsinu.

Zasticeno od vremenskih uvjeta: Kada nije u
upotrebi, spremite kutiju na mjesto zasticeno
od kiSe i sunca.

Izbjegavajte pritisak slaganja: Prilikom sla-
ganja kutije, provjerite je li teret ravnomjerno
rasporeden.

Kutiju temeljito osusite

PRIBOR

SET TRANSPORTNIH VALJAKA
4 okretna kotaci¢a s ko¢nicama
Stavka br. 3585

SET ZA ZAKLJUCAVANJE UTIKACA |
2 ugradbene brave sa 2 kljuca
(jednaki kljucevi po kompletu)

Stavka br. 3750

SET ZA ZAKLJUCAVANJE UTIKACA Il
2 ugradbene brave sa 2 kljuca

(uvijek s istim kljucem]

Stavka br. 37051

SERVIS | PROIZVODAC

SERVIS:
http://www.enders-germany.com

PROIZVODAC:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Njemacka

12



HU
BIZTONSAGI TUDNI-

VALOK

A szallitds sordn gondoskodjon a megfe-
lel6 szallitasi biztonsagrol.
Halmozaskor biztos allvanyrél gondos-
kodjon. Maximalis rakodasi magassag 3
lada.

A lada nem alkalmas élélények szalli-
tasara. Kérjik, a doboz lezarasa elétt
gy6z6djon meg arrol, hogy csak targy-
ak vannak a dobozban. Tartsa tavol a
gyermekektél. Nem alkalmas veszélyes
anyagok, példaul elemek és gazpalackok
tarolasara.

Ne hasznalja kandalloként.

Nem alkalmas élelmiszerek szallitdsara
vagy tarolasara.

A nehéz dobozokat csak parban vagy
segédeszkozokkel mozgassa.

A doboz emelésekor figyeljen az ergono-
miara. Emelje a dobozt a labaval és ne a
hataval.

A doboz védelmet nyUjt a froccsend viz
ellen, de nem teljesen vizallo.

TISZTITAS

Rendszeresen tisztitsa: Tavolitsa el a szen-
nyezédéseket, port és maradvanyokat puha
ruhaval vagy szivaccsal.

Enyhe tisztitdszerek: Hasznaljon pH-sem-
leges szappanokat vagy specialis aluminium
tisztitdszereket a felileti karosodas megeld-
zése érdekében.

Ne hasznaljon csiszolo tisztitdoszereket:
Kerilje az agressziv tisztitdszereket vagy
suroloszivacsokat, mivel ezek megkarcol-
hatjak a feliletet.

Tisztitas utan: Alaposan széaritsa meg a
dobozt puha ruhaval.

TAROLAS

Szaraz helyen tarolja: Tarolja a dobozt sza-
raz helyen, hogy megakadalyozza a nedves-
ség okozta oxidaciot.

Ne érintkezzen agressziv anyagokkal:
Kerillje a savakkal, lugokkal vagy sos anya-
gokkal vald érintkezést, mivel ezek megta-
madhatjak a fellletet.

Védve az idojaras viszontagsagaitol: Ami-
kor nem hasznalja, tarolja a dobozt es6tél és
naptol védett helyen.

Keriilje a rakodasi nyomast: Ha a dobozt
egymasra rakjak, tgyeljen arra, hogy a ter-
helés egyenletesen oszoljon el.

KIEGESZITOK

SZALLIiTO GORGOKESZLET
4 db fékkel ellatott lengbdkerék
Tételszadm: 3585

ZARSZERKEZETES ZARKESZLET |
2 db betonzar 2 kulccsal

(készletenként azonos kulcsokkal)
Tételszdm: 3750

ZARSZERKEZETES ZARKESZLET Il
2 db betonzar 2 kulccsal

(mindig egyforma kulcsokkal
Téetelszam: 3751

SZERVIZ ES GYARTO

SZERVIZ:
http://www.enders-germany.com

GYARTO:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Németorszag
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FYLGIHLUTIR

ORYGGISLEIDBEININGAR

Vid flutning skal tryggja ad naegilegt flut-
ningsoryggi sé fyrir hendi.

Gakktu dr skugga um ad pu standir &
oruggum stad pegar pu staflar.

Kassinn er ekki hentugur til ad flyta
lifandi verur. Aéur en kassanum er lokad
skaltu ganga ur skugga um ad pad seu
adeins hlutir i kassanum. Geymid fjarri
bornum.

Hentar ekki til ad geyma haettuleg efni
eins og rafhlodur og gasfloskur.

Ekki nota sem eldgryfju.

Hentar ekki til ao flytja eda geyma mat-
veell.

Faerdu adeins punga kassa med tveimur
monnum eda med hjalpartaekjum.
Gefdu gaum ad vinnuvistfraedi pinni
begar pu lyftir kassanum. Lyftu kassa-
num med fotunum en ekki bakinu.
Kassinn veitir vorn gegn skvettuvatni en

er ekki alveg vatnsheldurt.

FLUTNINGSRULLUSETT
4 snuningshjol med bremsum
Vorunr. 3585

PLUG LASASETT I

2 innbyggadir leesingar med 2 lyklum

Vorunr. 3750

Regluleg prif: Fjarlaegdu dhreinindi, ryk og
leifar med mjukum klat eda svampi.

Mild hreinsiefni: Notadu pH-hlutlausar sapur
eda sérstok alhreinsiefni til ad fordast yfir-
bordsskemmdir.

Ekkert slipiefni: Foroist arasargjarn hrein-
siefni eda hreinsiefni par sem pau geta rispad
yfirboraio.

Eftir hreinsun: Purrkadu kassann vel med
mjukum klut.

2 innbyggadir laesingar med 2 lyklum
Geymid a purrum stad: Geymid kassann & (alltaf eins lyktadur]
burrum stad til ad koma f veg fyrir oxun veg-  Vorunr. 3791
na raka.
Engin snerting vid arasargjarn efni: Fordist
snertingu vid syrur, basa eda salt sem inni-
halda efni, par sem pau geta raodist & yfir- pJONUSTA:
bordid. http://www.enders-germany.com
Varid gegn vedri: Pegar pad er ekki i notkun
skaltu geyma kassann & stad sem er varinn  FRAMLEIDANDI:
gegn rigningu og sol. Enders Colsman AG
Fordastu stoflunarprysting: Gakktu Ur Brauck 1, D-58791 Werdohl
skugga um ad alagid sé dreift jafnt pegar pu  pyskalandi
staflar kassanum.
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AVVERTENZE DI

SICUREZZA

Garantire un‘adeguata sicurezza durante
il trasporto.

Garantire un supporto sicuro durante
Uimpilamento. Altezza massima di impi-
lamento 3 casse.

La scatola non & adatta al trasporto di
esseri viventi. Assicurarsi che nella sca-
tola siano presenti solo oggetti prima di
chiuderla. Tenere lontano dai bambini.
Non e adatto a contenere materiali peri-
colosi come batterie e bombole di gas.
Non utilizzare come caminetto.

Non e adatto al trasporto o alla conser-
vazione di alimenti.

Spostate le scatole pesanti solo in coppia
o con l'aiuto di qualcuno.

Prestare attenzione alla propria ergono-
mia quando si solleva la scatola. Solle-
vare la scatola usando le gambe e non
la schiena.

La scatola offre protezione dagli spruz-
zi d'acqua, ma non & completamente
impermeabile.

PULIZIA

Pulire regolarmente: Rimuovere sporco,
polvere e residui con un panno morbido o
una spugna.

Detergenti delicati: utilizzare saponi a pH
neutro o detergenti speciali per alluminio per
evitare di danneggiare la superficie.

Non utilizzare detergenti abrasivi: evitare
detergenti aggressivi o pagliette che possono
graffiare la superficie.

Dopo la pulizia: Asciugare accuratamente la
scatola con un panno morbido.

IMMAGAZZINAMENTO

Conservare in un luogo asciutto: conserva-
re la scatola in un luogo asciutto per evitare
'ossidazione dovuta all'umidita.

Non entrare in contatto con sostanze
aggressive: Evitare il contatto con acidi,
alcali o materiali salati, in quanto possono
attaccare la superficie.

Al riparo dalle intemperie: quando non vie-
ne utilizzata, conservare la scatola in un luo-
go protetto dalla pioggia e dal sole.

Evitare la pressione di impilamento: se
la scatola viene impilata, assicurarsi che il
carico sia distribuito in modo uniforme.

ACCESSORI

SET DI RUOTE PER IL TRASPORTO
4 ruote girevoli con freno
Articolo n. 3585

SET DI SERRATURE DA INFILARE |
2 serrature da infilare con 2 chiavi
(chiavi uguali per ogni set)

Articolo n. 3750

SET DI SERRATURE DA INFILARE Il
2 serrature da infilare con 2 chiavi

(sempre con chiave uguale]
Articolo n. 3751

SERVIZIO E FABBRICANTE

SERVIZIO:
http://www.enders-germany.com

FABBRICANTE:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Germania
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SAUGOS NURODYMAI

Uztikrinkite tinkama transporto sauga
transportavimo metu.

Uztikrinkite saugu stova krovimo metu.
DidZiausias krovimo aukstis - 3 dézeés.
Deze netinka gyviems gyvinams gaben-
ti. PrieS uzdarydami déze jsitikinkite,
kad joje yra tik daiktai. Laikykite atokiau
nuo vaiky. Netinka pavojingoms medzia-
goms, tokioms kaip baterijos ir duju
balional, laikyti.

Nenaudokite kaip Zidinio.

Netinka maisto produktams gabenti ar
laikyti.

Sunkias dézes perkelkite tik dviese arba
su pagalbininkais.

Keldami déze atkreipkite démesj | savo
ergonomika. DézZe kelkite kojomis, o ne
nugara.

Dézé uztikrina apsauga nuo vandens
pursly, taciau néra visiskai atspari van-
deniui.

VALYMAS

Reguliariai valykite: valykite minksta sluos-
te arba kempine.

Svelnios valymo priemonés: Naudokite pH
neutralius muilus arba specialius aliuminio
valiklius, kad nepazeistuméte pavirsiaus.
Jokiu abrazyvmluvallkllu Venkite agresyviy
valikliu ar Sveitimo priemoniu, nes jos gali
subraizyti paviriu.

Po valymo: DéZute kruopsciai nusausinkite
minksta Sluoste.

SANDELIAVIMAS

Laikykite sausoje vietoje: Dezute laikykite
sausoje vietoje, kad isvengtumete oksidaci-
jos del dregmes.

Nesiliesti su agresyviomis med2|agom|s
Venkite salyCio su rugstimis, Sarmais ar
suriomis medziagomis, nes jos gali paZeisti
pavirsiu.

Apsaugoti nuo oro salygu: nenaudojama
dezute laikykite nuo lietaus ir saulés apsaug-
otoje vietoje.

Venkite spaudimo kraunant: Jei dézé krau-
nama viena ant kitos, isitikinkite, kad apkrova
pasiskirsto tolygiai.

PRIEDAI

TRANSPORTAVIMO RATUKU RINKINYS
4 sukamieji ratukai su stabdziais
Prekes Nr. 3585

RAKTINIU SPYNU RINKINYS |
2 |le|d2|am05|os spynos su 2 raktais

[vienodi raktai kiekviename rinkinyje)
Prekeés Nr. 3750

RAKTINIU SPYNU RINKINYS 1I
2 jleidZiamosios spynos su 2 raktais

(visada su vienodais raktais)
Prekés Nr. 3751

SERVISAS IR GAMINTOJAS

SERVISAS:
http://www.enders-germany.com

GAMINTOJAS:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Vokietija
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DROSIBAS NORADIJUMI

NodroSiniet atbilstosu drosibu
parvadasanas laika.

Nodrosiniet droSu stativu krausanas
laika. Maksimalais krausanas augstums
3 kastes.

Kaste nav piemeéerota dzivu radibu
parvadasanai. Pirms kastes aizvérsanas
parliecinieties, ka taja ir tikai priekSme-
ti. Sargat no béerniem. Nav piemérota
bistamu materialu, piemeéram, bateriju
un gazes balonu, uzglabasana|
Neizmantojiet ka kaminu.

Nav  piemerots partikas produktu
parvadasanai vai uzglabasanai.

Smagas kastes parvietojiet tikai divata
val ar paligiericem.

Pieversiet uzmanibu savai ergonomikai,
pacelot kasti. Kastiti paceliet, izmantojot
kajas, nevis muguru.

Kaste nodrosina aizsardzibu pret
Udens Slakatam, bet nav pilniba
udensnecaurlaidiga.

PIEDAVAJUMI

TRANSPORTESANAS RITENU KOMPLEKTS
4 grozamie riteni ar bremzem
Preces Nr. 3585

SLEDZENU KOMPLEKTS |

2 |ek5durVJu sledzenes ar 2 atslegam
- (par komplektu ar vienadu atslégu]
TIRISANA Preces Nr. 3750

Regulara tirisana: Ar mikstu dranu vai stkli
notiriet netirumus, puteklus un atliekas.
Viegli tiriSanas lidzekli: Izmantojiet pH
neitralas ziepes vai SpemaLUS aluminija
tirisanas lidzeklus, lai noverstu virsmas
bojajumus.
Neizmantojiet abrazivus tirisanas
lidzeklus: |zvairieties no agresiviem tiriSanas
lidzekliem vai tiriSanas spilventiniem, jo tie
var saskrapet virsmu. -
Péc tirisanas: Ripigi nosusiniet karbu ar SLEDZENU KOMPLEKTS II
mikstu dranu. 2 iek&durvju slédzenes ar 2 atslégam
(vienmeér ar vienadam atslegam)

UZGLABASANA Preces Nr. 3751
Uzglabat sausa vieta: Lai novérstu mitru-  [EIANISSAVINI YAV NE

ma izraisitu oksidésanos, kastiti uzglabajiet

sausa vieta. SERVISS:

Nedrikst bt saskaré ar agresivam vielam: http://www.enders-germany.com
|zvairieties no saskares ar skabém, sarmiem . -

vai saliem materialiem, jo tie var ietekmét RAZOTAJS:

virsmu. Enders Colsman AG
Aizsargat no laikapstakliem: Kad kaste Brauck 1, D-58791 Werdohl
netiek lietota, to uzglabajiet no lietus un sau-  Vacija

les pasargata vieta.

Izvairieties no krausanas spiediena: ja

kaste tiek krauta kaudze, parliecinieties, ka

slodze ir vienmerigi sadalTta.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Zorg voor voldoende transportveiligheid
tijdens het transport.

Zorg voor een veilige stand bij het stape-
len. Maximale stapelhoogte 3 kratten.
De doos is niet geschikt voor het vervoe-
ren van levende wezens. Zorg ervoor dat
er alleen voorwerpen in de doos zitten
voordat je de doos sluit. Uit de buurt van
kinderen houden. Niet geschikt voor het
opslaan van gevaarlijke materialen zoals
batterijen en gasflessen.

Niet gebruiken als open haard.

Niet geschikt voor het vervoeren of ops-
laan van voedsel.

Verplaats zware dozen alleen met zn
tweeén of met hulpmiddelen.

Let op je ergonomie bij het optillen van
de box. Til de box op met je benen en niet
met je rug.

De box biedt bescherming tegen spat-
water, maar is niet volledig waterdicht.

TOEBEHOOR

SET TRANSPORTWIELEN
4 zwenkwielen met rem
Artikelnr. 3585

INSTEEKSLOT SET |
2 insteeksloten met 2 sleutels
SCHOONMAKEN (gelijksluitend per set)

Artikelnr. 3750

Regelmatig schoonmaken: Verwijder vuil,
stof en resten met een zachte doek of spons.
Milde reinigingsmiddelen: Gebruik pH-neu-
trale zepen of speciale aluminiumreinigers
om schade aan het oppervlak te voorkomen.
Geen schurende schoonmaakmiddelen:
Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen of
schuursponsjes, omdat deze krassen kun-
nen maken op het oppervlak.

Na het schoonmaken: Droog de box grondig
af met een zachte doek.

INSTEEKSLOT SET Il
(altijd dezelfde sleutel]
Droog bewaren: Bewaar de doos op een Artikelnr. 3751
droge plaats om oxidatie door vocht te voor-

komen. . SERVICE EN FABRIKANT
Geen contact met agressieve stoffen: Ver-

mijd contact met zuren, logen of zoute stof- SERVICE:

fen, omdat deze het oppervlak kunnen aan- http;//www_enders—germany_com
tasten.

Beschermd tegen weersinvloeden: Bewaar FABRIKANT:

de doos wanneer deze niet wordt gebruikt op  Enders Colsman AG

een plaats die beschermd is tegen regen en  Brauck 1, D-58791 Werdohl

zon. Duitsland

Vermijd stapeldruk: Als de box gestapeld

wordt, zorg er dan voor dat de lading gelij-

kmatig verdeeld is.
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NO
SIKKERHETS-

HENVISNINGER

Sgrg for tilstrekkelig transportsikkerhet
under transport.

Sgrg for et sikkert stativ ved stabling.
Maksimal stablingshgyde 3 kasser.
Kassen er ikke egnet for transport av
levende vesener. Kontroller at det kun
er gjenstander | esken fgr du lukker den.
Holdes borte fra barn. lkke egnet for
oppbevaring av farlige materialer som
batterier og gassflasker.

M3 ikke brukes som peis.

lkke egnet til transport eller oppbevaring
av mat.

Flytt tunge esker kun i par eller med
hjelpemidler.

Vaer oppmerksom pa ergonomien nar du
lofter esken. Laft kassen med beina og
ikke med ryggen.

Boksen beskytter mot vannsprut, men
er ikke helt vanntett.

RENGJORING

Rengjor regelmessig: Fjern smuss, stgv og
rester med en myk klut eller svamp.

Milde rengjoringsmidler: Bruk pH-ngytra-
le saper eller spesielle rengjgringsmidler for
aluminium for & unnga skader pa overflaten.
Ingen slipende rengjgringsmidler: Unnga
aggressive rengjgringsmidler eller skures-
vamper, da disse kan lage riper | overflaten.
Etter rengjering: Tork boksen grundig med
en myk klut.

OPPBEVARING

Oppbevares pa et tort sted: Oppbevar esken
pa et tert sted for & forhindre oksidasjon pa
grunn av fuktighet.

Ingen kontakt med aggressive stoffer: Unn-
ga kontakt med syrer, baser eller saltholdige
materialer, da disse kan angripe overflaten.
Beskyttet mot vaer og vind: Nar esken ikke
eribruk, skal den oppbevares pa et sted som
er beskyttet mot regn og sol.

Unnga stablingstrykk: Hvis esken stables,
ma du serge for at lasten er jevnt fordelt.

TILBEHOR

SETT MED TRANSPORTHJUL
4 svingbare hjul med bremser
Artikkel nr. 3585

INNSTIKKSLASSETT |
2 innstikkslaser med 2 ngkler

(med lik ngkkel per sett]
Vare nr. 3750

INNSTIKKSLASSETT I

2 innstikkslaser med 2 ngkler
(alltid med lik ngkkel)

Vare nr. 3751

SERVICE 0G PRODUSENT

SERVICE:
http://www.enders-germany.com

PRODUSENT:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Tyskland
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Zapewnienie odpowiedniego
czenstwa podczas transportu.
/Zapewnia bezpieczne ustawienie pod-
czas sztaplowania. Maksymalna
wysokos$¢ uktadania 3 skrzyn.

Skrzynia nie nadaje sie do transportu
zywych stworzen. Przed zamknigciem
skrzynki  nalezy upewni¢ sie, ze
znajduja sie w niej wytacznie przed—
mioty. Przechowywac z dala od dzie-
ci. Nie nadaje sie do przechowywania
materiatéw niebezpiecznych, takich jak
baterie i butle gazowe.

Nie uzywac jako kominka.

Nie nadaje sie do transportu lub prze-
chowywania zywnosci.

Ciezkie skrzynie nalezy przenosi¢
wytacznie w parach lub z pomoca.
Podczas podnoszenia skrzyni nalezy
zwracac uwage na ergonomie. Pojemnik
nalezy podnosi¢ za pomocg nog, a nie

WSKAZOWK]
BEZPIECZENSTWA

bezpie-

plecow.

Skrzynia  zapewnia ochrone przed
bryzgami wody, ale nie jest catkowicie
wodoodporna.

CZYSZCZENIE

Czys¢ regularnie: Usuwac brud, kurz i
pozostatosci miekka Sciereczka lub gabka.
tagodne $rodki czyszczace: UzyvvaJ mydet
o neutralnym pH lub specjalnych Srodkdéw
do czyszczenia aluminium, aby zapobiec
uszkodzeniu powierzchni.

Brak sciernych srodkow czyszczacych: Uni-
kaj agresywnych srodkow czyszczgcych lub
zmywakow, poniewaz moga one zarysowac
powierzchnie.

Po czyszczeniu: Doktadnie osusz obudowe
miekka sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

Przechowywac w suchym miejscu: Pudetko
nalezy przechowywac¢ w suchym migjscu,
aby zapobiec utlenianiu spowodowanemu
wilgocia.

Brak kontaktu z agresywnymi substancja-
mi: Unika¢ kontaktu z kwasami, zasadami
lub stonymi materiatami, poniewaz moga
one zaatakowac powierzchnie.

Ochrona przed czynnikami atmosferyczny-
mi: Gdy skrzynka nie jest uzywana, nalezy
przechowywac jg w miejscu chronionym
przed deszczem i stoncem.

Unikanie nacisku: Jesli skrzynka jest usta-
wiona jedna na drugiej, nalezy upewnic sie,
ze obciazenie jest rownomiernie roztozone.

AKCESORIA

ZESTAW KOLEK TRANSPORTOWYCH
4 kotka skretne z hamulcami
Nr art. 3585

ZESTAW ZAMKOW WPUSZCZANYCH |
2 zamki wpuszczane z 2 kluczami

(identyczne klucze w zestawie)
Nr art. 3750

ZESTAW ZAMKOW WPUSZCZANYCH II
2 zamki wpuszczane z 2 kluczami

(zawsze kluczowane tak samo)
Nr art. 3751

SERWIS | PRODUCENT

SERWIS:
http://www.enders-germany.com

HERSTELLER:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Niemcy
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INSTRUCOES DE

SEGURANCA

Assegurar uma seguranca de transpor-
te adequada durante o transporte.
Assegurar um suporte seguro aquan-
do do empilhamento. Altura maxima de
empilhamento 3 caixas.

A caixa ndo € adequada para o trans-
porte de seres vivos. Certifique-se de
que apenas 0s objectos estao dentro da
caixa antes de a fechar. Manter afastado
do alcance das criancas. Nao é adequa-
da para armazenar materiais perigosos,
como pilhas e botijas de gés.

Nao utilizar como lareira.

Nao é adequado para transportar ou
armazenar alimentos.

Transportar as caixas pesadas apenas
aos pares ou com ajuda.

Tenha em atencao a sua ergonomia ao
levantar a caixa. Levantar a caixa com as
pernas e nao com as costas.

A caixa oferece protecao contra salpicos
de 4agua, mas nao ¢ totalmente imper-
meavel.

LIMPEZA

Limpar regularmente: Remover a sujidade,
0 pé e 0s residuos com um pano macio ou
uma esponja.

Agentes de limpeza suaves: Utilize saboes
de pH neutro ou produtos de limpeza espe-
ciais para aluminio para evitar danos na
superficie.

Sem produtos de limpeza abrasivos: Evite
produtos de limpezaagressivos ou esfregoes,
uma vez que estes podem riscar a superficie.
Apos a limpeza: Secar bem a caixa com um
pano macio.

ARMAZENAMENTO

Armazenar num local seco: Armazenar a
caixa num local seco para evitar a oxidacao
devido a humidade.

Nao entrar em contacto com substancias
agressivas: Evitar o contacto com acidos,
alcalis ou materiais salgados, uma vez que
estes podem atacar a superficie.

Protegida das intemperies: Quando nao
estiver a ser utilizada, a caixa deve ser guar-
dada num local proteg|do da chuva e do sol.
Evitar a pressao de empilhamento: Se a
caixa for empilhada, certificar-se de que a
carga é distribuida uniformemente.

ACESSORIOS

CONJUNTO DE RODIZIOS DE TRANSPORTE
4 rodizios giratérios com travao
Artigo n.° 3585

CONJUNTO DE FECHADURAS DE EMBUTIR |
2 fechaduras de embutir com 2 chaves

(com chave igual por conjunto)

Artigo n.? 3750

CONJUNTO DE FECHADURAS DE EMBUTIRII
2 fechaduras de embutir com 2 chaves
(sempre com chaves iguais])

Artigo n.° 3750

SERVICO E FABRICANTE

SERVICO:
http://www.enders-germany.com

FABRICANTE:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Alemanha
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INDICATII DE

SIGURANTA

Asigurati siguranta adecvata a trans-
portuluiin timpul transportului.
Asigurati un suport sigurin timpul stivui-
rii. Inaltimea maxima de stivuire 3 lazi.
Cutia nu este potrivita pentru transportul
creaturilor vii. Va rugam sa va asigurati
ca doar obiectele se afla in cutie Tnainte
de a o inchide. Pastrati departe de copii.
Nu este adecvata pentru depozitarea
materialelor periculoase, cum ar fi bate-
riile si buteliile de gaz.

Nu folositi ca semineu.

Nu este potrivit pentru transportul sau
depozitarea alimentelor.

Mutati cutiile grele numai in perechi sau
cu ajutoare.

Acordati atentie ergonomiei dvs. atunci
cand ridicati cutia. Ridicati cutia folosind
picioarele si nu spatele.

Cutia ofera protectie Tmpotriva stro-
pilor de apa, dar nu este complet
Impermeabila.

CURATARE

Curatati in mod regulat: Indepartati
murdaria, praful si reziduurile cu o céarpa
moale sau un burete.

Agenti de curatare blanzi: Utilizati sapunuri
cu pH neutru sau detergenti speciali pen-
tru aluminiu pentru a preveni deteriorarea
suprafetel.

Fara agenti de curatare abrazivi: Evitati
agentii de curatare agresivi sau tampoa-
nele de razuit, deoarece acestea pot zgaria
suprafata.

Dupa curatare: Uscati bine cutia cu o carpa
moale.

DEPOZITARE

Pastrati intr-un loc uscat: P3strati cutia
intr-un loc uscat pentru a preveni oxidarea
din cauza umiditatii.

Nu intrati in contact cu substante agresive:
Evitati contactul cu acizi, alcalii sau mate-
riale sarate, deoarece acestea pot ataca
suprafata.

Protejata de intemperii: Atunci cand nu este
utilizata, depozitati cutia intr-un loc protejat
de ploaie si soare.

Evitati presiunea de stivuire: Daca cutia
este stivuita, asigurati-va ca sarcina este
distribuita uniform.

ACCESORII

SET DE ROTI PENTRU TRANSPORT
4 roti pivotante cu frane
Articolul nr. 3585

SET DE INCUIETORI DE MORTIER |
2 incuietori de mortier cu 2 chei

(cu chei identice per set]

Articolul nr. 3750

SET DE INCUIETORI DE MORTIER I
2 incuietori de mortier cu 2 chei
(intotdeauna cu chei identice)
Articolul nr. 3751

SERVICE S| PRODUCATOR

SERVICE:
http://www.enders-germany.com

PRODUCATOR:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Germania
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:A: SAKERHETS-
INFORMATION

Sakerstall tillracklig transportsakerhet
under transport.

Sakerstall en saker stallning vid sta-
pling. Maximal staplingshdjd 3 l&dor.
L&dan ar inte lamplig for transport av
levande varelser. Kontrollera att endast
foremal finns i [ddan innan du stanger
den. Halls borta fran barn. Ej lamplig for
forvaring av farliga material som batte-
rier och gasflaskor.

Far inte anvéndas som eldstad.

Ej l@mplig for transport eller forvaring av
livsmedel.

Flytta tunga (ddor endast i par eller med
hjalpmedel.

Var uppmarksam pa din ergonomi nar
du lyfter l&dan. Lyft lddan med hjalp av
benen och inte med ryggen.

Boxen ger skydd mot vattenstank, men
ar inte helt vattentat.

TILLBEHOR

UPPSATTNING TRANSPORTHJUL
4 lankhjul med broms
Artikel nr 3585

INSTICKSLAS SET |

(likadana nycklar per uppsattning)
Rengdor regelbundet: Avligsna smuts, Artikelnr. 3750
damm och rester med en mjuk trasa eller
svamp.
Milda rengorlngsmedel Anvand pH-neu-
trala tvalar eller speciella aluminiumrengo-
ringsmedel for att forhindra ytskador.
Inga slipande rengoringsmedel: Undvik
aggressiva rengoringsmedel eller skurs-
vampar, eftersom de kan repa ytan.
Efter rengoring: Torka lddan noggrant med
en mjuk trasa.

A INSTICKSLAS SET I
[2 instickslas med 2 nyc}k[
Forvara pa en torr plats: Forvara ladan pa Lltid likadana nycklar
en torr plats f6r att frhindra oxidation orsa- Artikelnr. 3751
kad av fukt.
Ingen kontakt med aggressiva amnen:
Undvik kontakt med syror, alkalier eller salta
material, eftersom dessa kan angripa ytan. ~ SERVICE:
Skyddas mot vader och vind: Nar l&dan inte  http://www.enders-germany.com
anvands ska den férvaras pa en plats som ar

skyddad mot regn och sol. TILLVERKARE:

Undvik staplingstryck: Om ladan staplas, se  Enders Colsman AG

till att lasten ar jamnt fordelad. Brauck 1, D-58791 Werdohl
Tyskland
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Zabezpecte dostatocnu bezpecnost pri
preprave.

ZabezpecCte bezpecny stojan pri stoho-
vani. Maximalna vyska stohovania 3 pre-
pravky.

Box nie je vhodny na prepravu Zivych tvo-
rov. Pred uzavretim boxu sa uistite, Ze sa
v nom nachadzaju len predmety. Ucho-
vavajte mimo dosahu deti. Nie je vhodny
na skladovanie nebezpecnych materia-
lov, ako suU batérie a plynoveé flase.
Nepouzivajte ako ohnisko.

Nie je vhodny na prepravu alebo sklado-
vanie potravin.

Tazké boxy prenasajte len vo dvojici ale-
bo s pomdbckami.

Pri zdvihani boxu dbajte na svoju ergo-
nomiu. Krabicu zdvihajte pomocou noh a
nie chrbta.

Box poskytuje ochranu pred striekaju-
cou vodou, ale nie je Uplne vodotesny.

CISTENIE

Pravidelne Ccistite: Odstrante necistoty,
prach a zvySky makkou handrickou alebo
sSpongiou.

Jemné Cistiace prostriedky: PouZivaj-
te mydla s neutralnym pH alebo Specialne
Cistiace prostriedky na hlinik, aby ste zabra-
pili poskodeniu povrchu.

Ziadne abrazivne Cistiace prostriedky: Vyh-
nite sa agresivnym Cistiacim prostriedkom
alebo drhnlcim podloZzkam, pretoze mozu
poskriabat povrch.

Po cisteni: Skrinku d6kladne osuste méakkou
handrickou.

SKLADOVANIE

Skladovanie na suchom mieste: Krabicu
skladujte na suchom mieste, aby ste zabra-
pili oxidacii sposobenej vihkostou.

Ziadny kontakt s agresivnymi latkami:
Vyhnite sa kontaktu s kyselinami, zasada-
mi alebo slanymi materialmi, pretoZze mozu
napadnut povrch.

Chranené pred poveternostnymi vplyvmi:
Ak sa box nepouziva, skladujte ho na mieste
chranenom pred dazdom a slnkom.
Zabrante tlaku pri stohovani: Ak je box sto-
hovany, uistite sa, Ze je zataZenie rovnomer-
ne rozlozené.

PRISLUSENSTVO

SUPRAVA PREPRAVNYCH KOLIESOK
4 otocné kolieska s brzdami
Cislo polozky 3585

SUPRAVA ZAMKOV S DVERAMI |
Zabudované zamky s 2 kl4cmi

(s rovnakym klicom v kazdej stiprave)
Cislo polozky 3750

SUPRAVA ZAMKOV S DVERAMI II
Zabudované zamky s 2 klucmi
(vZdy s rovnakym klicom)

Cislo polozky 3751

SERVIS AV YROBCA

SERVIS:
http://www.enders-germany.com

VYROBCA:

Enders Colsman AG
Brauck 1, D-58791 Werdohl
Nemecko
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VARNOSTNI NAPOTKI

Zagotovite ustrezno varnost med prevo-
zom.

Zagotovite varno stojalo med zlaganjem.
Najvecja visina zlaganja 3 zaboji.

Zaboj ni primeren za prevoz zivih bitij.
Preden zaboj zaprete, se prepricajte, da
so v njem samo predmeti. Hranite stran
od otrok. Ni primeren za shranjevanje
nevarnih materialov, kot so baterije In
plinske jeklenke.

Ne uporabljajte kot kamin.

Ni primeren za prevoz ali shranjevanje
hrane.

TeZzke Skatle premikajte le v paru ali s
pomocjo pripomockov.

Pri dvigovanju Skatle bodite pozorni na
svojo ergonomijo. Skatlo dvigujte z noga-
miin ne s hrbtom.

Skatla zagotavlja zascito pred brizgan-
Jem vode, vendar ni popolnoma vodotes-
na.

DODATKI

KOMPLET TRANSPORTNIH KOLESC
4 vrtljiva kolesa z zavorami
St. izdelka 3585

KOMPLET KLJUCAVNIC Z
E— VGRAJENO KLJUCAVNICO |
(enaki kljuci v kompletu]
Redno cistite: Z mehko krpo ali gobo odstra-  St. izdelka 3750
nite umazanijo, prah in ostanke.
Blaga cCistilna sredstva: Uporabite pH nev-
tralna mila ali posebna cistila za aluminij, da
preprecite poskodbe povrsine.
Brez abrazivnih ¢istil: Izogibajte se agresiv-
nim cistilom ali Cistilnim ploscicam, saj lah-
ko te opraskajo povrsino.
Po ciscenju: Skatlo temeljito osusSite z mehko
krpo.

SKLADISCE N
KOMPLET KLJUCAVNIC Z

Shranjevanje v suhem prostoru: Da bi VGRAJENO KLJUCAVNICO II
preprecili oksidacijo zaradi vlage, $katlo 2 vgradnikljucavniciz 2 kljucema
shranjujte v suhem prostoru. (vedno s podobnim kljuc¢em]
Brez stika z agresivnimi snovmi: Izogibaj- St. izdelka 3750

te se stiku s kislinami, alkalijami ali slanimi

snovmi, saj lahko te poskodUJ ejo povrsino.
Zaiéiteno pred vremenskimi vplivi: Ko

Skatle ne uporabljate, jo hranite na mestu, SERVIS:

zascitenem pred dezjem in soncem. http://www.enders-germany.com

Izogibajte se pritiskom pri zlaganju: Ce je

Skatla zlozena, poskrbite, da je obremenitev  PROIZVAJALEC:

enakomerno porazdeLJena Enders Colsman AG

Brauck 1, D-58791 Werdohl
Nemcija
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GUVENLIK NOTLARI

Tasima sirasinda yeterli tasima guvenligi
saglayin.

Istifleme sirasinda guvenli bir durus
saglayin. Maksimum istifleme ytiksekligi
3 kasa.

Kutu canlilarin tasinmasi icin  uygun
degildir. Liitfen kapatmadan once kutu-
nunicinde sadece nesnelerinoldugundan
emin olun. Cocuklardan uzak tutunuz.
Pil ve gaz tupu gibi tehlikeli maddelerin
depolanmasi icin uygun degildir.

Somine olarak kullanmayin.

Ylyeceklerln tasinmasi veya depolanmasi
icin uygun degildir.

Agir kutulari yalnizca ciftler halinde veya
yardimcilarla tasiyin.

Kutuyu kaldirirken ergonominize dikkat
edin. Kutuyu sirtinizi degil bacaklarinizi
kullanarak kaldirin.

Kutu su sicramasina karsi koruma
saglar, ancak tamamen su gecirmez
degildir.

AKSESUARLAR

TASIMA TEKERI SETI
4 adet frenli doner tekerlek
Uridin no. 3585

GOMME KILIT SETI |
2 anahtarli dahili kilitler
(set basina ayni anahtarli)

TEMIZLIK Urin no. 3750

Dizenli olarak temizleyin: Kir, toz ve
kalintilari yumusak bir bez veya sungerle
temizleyin.

Hafif temizlik maddeleri: Yizey hasarini
onlemek icin pH notr sabunlar veya ozel alu-
minyum temizleyiciler kullanin.

Asindirici  temizleyiciler  kullanmayin:
Yuzeyi cizebilecekleri icin agresif temizlik
maddelerinden veya ovma sungerlerinden

kacinin. B
Temizlikten sonra: Kutuyu yumusak bir bez-  GOMME KILIT SETI Il
le iyice kurulayin. 2 anahtarli dahili kilitler

(her zaman ayni anahtarli)

DEPOLAMA Uriin no. 3751
Kuru bir yerde saklayin: Nemden kaynak- EJIAUERVIIN34[o]

lanan oksidasyonu onlemek icin kutuyu kuru

bir yerde saklayin. SERVIS:

Agresif maddelerle temas ettirmeyin: http://www.enders-germany.com
Ylzeye zarar verebileceginden asitler, alkali- .

ler veya tuzlu maddelerle temastan kacinin.  URETICI:

Hava kosullarindan korunmali: Enders Colsman AG
Kullanitlmadigr zamanlarda kutuyu yagmur Brauck 1, D-58791 Werdohl
ve gunesten korunan bir yerde saklayin. Almanya

Istifleme baskisindan kacinin: Kutu istifle-
nirse, yukun esit olarak dagitildigindan emin
olun.
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Enders Colsman AG
Brauck 1

D-58791 Werdohl, Germany
Tel +49 (0) 2392 - 9782 30

WWW.enders—germany.com
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